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Sutra:

You should be aware of this in advance and not get caught up in the
cycle of transmigration. If you are confused and do not understand,
you will fall into the Relentless Hells.

Commentary:

You should be aware of this in advance and not get caught up in the
cycle of transmigration. You should awaken to this early on and not enter
the demon king’s cycle of birth and death. If you are confused and do
not understand, in the future you will fall into the Relentless Hells.

Sutra:

Further, Ananda, in the unhindered clarity and wonder that ensues
after the feeling skandha is gone, this good person is untroubled by any
deviant mental state and experiences perfect, bright concentration.
Within samadhi, his mind craves to roam about, so he lets his subtle
thoughts fly out as he greedily seeks for adventure.

Commentary:

Furthet, Ananda, in the unhindered clarity and wonder that ensues
after the feeling skandha is gone, this good person who cultivates
samadhi is untroubled by any deviant mental state and experiences
petfect, bright concentration. Within samadhi, his mind has another
false thought and craves to roam about, that is, “to go out the top of his
head and roam around in his spiritual body.” That means his spirit goes
out and runs around to various places. So he lets his subtle thoughts fly
out as he greedily seeks for adventure. His spirit flies out and wants to

go everywhere, to see the sights and have some fun.

Sutra:
At that time a demon from the heavens seizes the opportunity it has
been waiting for. Its spirit possesses another person and uses him as
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a mouthpiece to expound the Sutras and the Dharma.

Commentary:

At that time a demon from the heavens seizes the opportunity it has
been waiting for. The demon king in the heavens again becomes jealous
and waits for an opening to get in. Its spirit possesses another person.
It again sends a member of its retinue to possess another person and
uses him as a mouthpiece to expound the Sutras and the Dharma. It
comes to disturb the cultivator. Why is the cultivator disturbed by a demon?
Simply because he is greedy for adventure; he longs to travel, to roam far
and wide. As soon as he entertains the thought of roaming, that gives the
demon king the chance to disturb him. The demon would not come if the
cultivator did not have that thought.

Sutra:

This person, unaware that he is possessed by a demon, claims he
has reached unsurpassed Nirvana. When he comes to see that good
person who seeks to roam, he arranges a seat and speaks the Dharma.
His own body does not change its appearance, but those listening to
the Dharma suddenly see themselves sitting on jeweled lotuses and
their entire bodies transformed into clusters of purple-golden light.
Each person in the audience experiences that state and feels he has
obtained something unprecedented.

Commentary:

This person, unaware that he is possessed by a demon, claims he
has reached the wondrous fruition of unsurpassed Nirvana. When
he comes to see that good person who seeks to roam, that is, the
cultivator who had a false thought about his spiritual body going out the
top of his head and roaming everywhere, he arranges a seat and speaks
the Dharma.

His own body does not change its appearance. In the previous
passage, the person’s own body took on the appearance of a Bhikshu, of
Shakra, of a lay woman, of a Bhikshuni, and various other forms. But in
this case his body does not change. There ate different kinds of demons,
and you should not consider experiencing an unusual state to be something
good. If one occurs and you don’t recognize it, a demon can possess you.
Here, the body of the person who is speaking the Dharma doesn’t change,
but those listening to the Dharma suddenly see themselves sitting
on jeweled lotuses and their entire bodies transformed into clusters
of purple-golden light. Suddenly, everyone feels as if he is sitting on a
jeweled lotus and his whole body has turned into a cluster of purple-golden
light. Each person in the audience experiences that state and feels
he has obtained something unprecedented. They think this is rare and
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unusual, something they have never seen before. They believe it to be a

good state, but actually it is a demonic state.

Sutra:

The good person is beguiled and fooled into thinking the other
is a Bodhisattva. Lust and laxity corrupt his mind. He breaks the
Buddha’s moral precepts and covertly indulges his greedy desires.

Commentary:

The good person is beguiled and fooled into thinking the other is a
Bodhisattva. Not only this person, but all those listening to the Dharma
are very stupid. Their minds are confused, and they think, “He’ really a
Bodhisattval He can make me sit on a jeweled lotus and turn the color of
purple-golden light.” You should ask yourself if you are really seated on a
lotus blossom and radiant with purple-golden light. Actually it is all false.
How can you, an ordinary person, have such a state? Isn’t this a demon
king that has come to fool you? Why would a Bodhisattva make such a
state appear? What is the Bodhisattva trying to get from you?

Lust and laxity corrupt his mind. The minds of those listening to
Dharma are moved as well, and they start having thoughts of lust. He
breaks the Buddha’s moral precepts. They don’t keep the Buddha’s
precepts anymore. You should all remember: After you take the precepts,

12E “‘5 ] F’* s SEFY ﬁ‘ Iﬁ}tﬂ“%[ » #[lfi:  never be deceived by such states of confused belief. Even if a Dharma-
LA A o *’j’ﬁgz P, o lﬁﬁ‘jri_]@lg[ Jo I jfr?lu: speaker displays mighty spiritual powers, you should look him over carefully
= Fﬁ ﬁL, PERET G IEJ'Ji'ﬂjf‘-. B FL . fﬁ%@ and see if he is greedy. If he is out for money or if he has lust, then he’s not
genuine. He’s a phony. If a person does not have any lust, greed, or ulterior
motives, then he is genuine. If he violates the Buddha’s moral precepts, then
he’s a fraud. And he covertly indulges his greedy desires. He engages

in licentious conduct on the sly. $07To be continued
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